
Toliau ieškovas teigia, kad numatytomis išimtimis nepagrįstai
motyvavusi atsisakymą leisti susipažinti su atitinkamais doku-
mentais, Komisija pažeidė EB 255 straipsnį bei Prieigos regla-
mento 1 straipsnio a punktą, 2 straipsnio 1 bei 3 dalis ir
4 straipsnio 1–6 dalis, todėl ginčijamu sprendimu pažeidžiama
Sutartis ir su jos taikymu susijusi teisės norma EB 230 straipsnio
2 dalies prasme.

(1) 2001 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas
(EB) Nr. 1049/2001 dėl galimybės visuomenei susipažinti su Europos
Parlamento, Tarybos ir Komisijos dokumentais (OL L 145, 2001,
p. 43).
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2008 m. rugpjūčio 25 d. pareikštas ieškinys byloje EnBW
Energie Baden-Würtemberg prieš Komisiją

(Byla T-344/08)

(2008/C 272/83)

Proceso kalba: vokiečių

Šalys

Ieškovė: EnBW Energie Baden-Würtemberg AG (Karlsrūhė, Vokie-
tija), atstovaujama advokatų A. Bach ir A. Hahn

Atsakovė: Europos Bendrijų Komisija

Ieškovės reikalavimai

— Panaikinti 2008 m. birželio 16 d. Europos Komisijos spren-
dimą D (2008) 4931 dėl prašymo leisti susipažinti su admi-
nistraciniais dokumentais byloje COMP/F/38.899 (Skirsto-
mieji įrenginiai su dujų izoliacija).

— Nepatenkinus pirmojo reikalavimo, 2008 m. birželio 16 d.
Europos Komisijos sprendimą D (2008) 4931 dėl paraiškos
leisti susipažinti su administraciniais dokumentais byloje
COMP/F/38.899 (Skirstomieji įrenginiai su dujų izoliacija)
panaikinti tiek, kiek Komisija atsisakė suteikti ieškovei gali-
mybę susipažinti ir tik su kai kuriais bylos dokumentais.

— Priteisti iš Komisijos bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Ieškovė ginčija 2008 m. birželio 16 d. Komisijos sprendimą,
kuriuo buvo atmesta antra jos paraiška leisti susipažinti su admi-
nistraciniais dokumentais byloje COMP/F/38.899 — Skirstomieji
įrenginiai su dujų izoliacija.

Grįsdama ieškinį, ieškovė nurodo tris ieškinio pagrindus.

Pirmiausia ieškovė nurodo, kad buvo pažeistos Reglamento (EB)
Nr. 1049/2001 (1) 4 straipsnio 2 dalies pirmosios ir trečiosios
įtraukos, nes šiose nuostatose įtvirtintos išimtys buvo neteisingai
išaiškintos ir pritaikytos. Toliau ieškovė tvirtina, kad Komisija
pažeidė Reglamento Nr. 1049/2001 4 straipsnio 2 dalies pasku-
tinę sakinio dalį, nes nepagrįstai nepripažino viršesnio viešojo
ieškovės intereso susipažinti su dokumentais byloje COMP/F/
38.899. Galiausiai teigiama, kad buvo pažeista Reglamento
Nr. 1049/2001 4 straipsnio 6 dalis, nes turėjo būti leista susipa-
žinti bent jau su dalimi bylos COMP/F/38.899 dokumentų.

(1) 2001 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas
(EB) Nr. 1049/2001 dėl galimybės visuomenei susipažinti su Europos
Parlamento, Tarybos ir Komisijos dokumentais (OL L 145, p. 43).

2008 m. rugpjūčio 22 d. pareikštas ieškinys byloje Helena
Rubinstein, SNC prieš VRDT — Allergan (BOTOLIST)

(Byla T-345/08)

(2008/C 272/84)

Kalba, kuria surašytas ieškinys: anglų

Šalys

Ieškovė: Helena Rubinstein, SNC (Paryžius, Prancūzija), atstovau-
jama advokatų A. von Mühlendahl ir J. Pagenberg

Atsakovė: Vidaus rinkos derinimo tarnyba (prekių ženklams ir
pramoniniam dizainui)

Kita procedūros Apeliacinėje taryboje šalis: Allergan, Inc. (Irvine,
Jungtinės Valstijos)

Ieškovės reikalavimai

— Panaikinti 2008 m. gegužės 28 d. Vidaus rinkos derinimo
tarnybos (prekių ženklams ir pramoniniam dizainui) pirmo-
sios apeliacinės tarybos sprendimą byloje R 863/2007-1.

— Atmesti kitos procedūros Apeliacinėje taryboje šalies apelia-
ciją dėl 2007 m. kovo 28 d. atsakovės Anuliavimo skyriaus
sprendimo byloje 1118 C.

— Priteisti iš atsakovės bylinėjimosi išlaidas, įskaitant ieškovės
išlaidas, patirtas Apeliacinėje taryboje.

— Jei kita procedūros Apeliacinėje taryboje šalis įstotų į šią
bylą, priteisti iš jos bylinėjimosi išlaidas, įskaitant ieškovės
išlaidas, patirtas Apeliacinėje taryboje.
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